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[Texte]
Mr. Lang: The amount calculated at the time of the 

issuance of the last warrant was the amount required to 
February 8, and this was obviously an estimate again. 
February 8 was chosen by the government as a reasonable 
date before which Parliament could consider the issues 
involved and make the necessary changes in the law so 
that further money could be obtained in that fashion.

Mr. Fleming: I do not want to sound like an obvious 
friend of the government, but I want to make that point 
clear. You could have sworn out warrants to last until 
the end of February for that matter, but you felt a 
responsibility to get back to Parliament?

Mr. Alexander: That is why they are in trouble now.

Mr. Muir: Dissolve Parliament, and go back to the 
Governor General.

Mr. Fleming: No, I want to know, please, I have a right 
to ask.

Mr. Lang: That really is a matter of the judgment 
which has to be exercised when warrants are issued. 
It was our obligation to be reasonable about the time 
required for obtaining funds in the regular fashion. We 
did not consider it reasonable to expect Parliament to 
deal with this matter in an hour without the Speech from 
the Throne, et cetera. We felt that some time was 
required; this was a mater of judgment.

Mr. Fleming: So that your responsibility to go back to 
Parliament was considered in relation to the amount 
taken out and when that would run out?

Mr. Lang: That is right.

Mr. Fleming: All right. So when we talk about a matter 
of urgency, there was responsible consideration given to 
creating that deadline?

Mr. Lang: That is right.

Mr. Fleming: All right.
There are a couple of things that may be somewhat out 

of order, Mr. Chairman, but they were discussed by other 
members. One has to do with the date of the actual 
announcement. Is it correct that the Minister at that time, 
Mr. Mackasey, made a formal announcement on October 
6 saying that the government was going to have to seek 
this money? There has been some suggestion that people 
did not know the state of events before the general elec­
tion, and I think it should be very clear in this Committee 
and on the record that the announcement was made, on 
October 6, well before the election at a public news 
conference. Is that correct? I cannot remember myself, 
but I was very busy at that time with the campaign.

Mr. Lang: That is correct. Mr. Mackasey had a press 
conference on October 6 and indicated all this to them.

[Interprétation]
M. Lang: Le montant fixé lors de l’obtention du der­

nier mandat spécial correspond aux sommes nécessaires 
jusqu’au 8 février, et il s’agit bien entendu d’une prévi­
sion. Le gouvernement estimait que le 8 février était 
une date raisonnable qui laisserait au Parlement le temps 
d’étudier le problème et d’apporter les modifications néces­
saires à la loi permettant d’obtenir de nouveaux mon­
tants.

M. Fleming: Je tiens à préciser un point. Vous auriez 
pu obtenir des mandats valables jusqu’à la fin du mois 
de février mais vous avez estimé de votre devoir de vous 
présenter à nouveau devant le Parlement?

M. Alexander: C’est pourquoi ils sont à nouveau dans 
le pétrin.

M. Muir: Faites dissoudre le Parlement et revenez 
auprès du gouverneur général.

M. Flemingr Je m’excuse mais j’ai le droit de poser 
des questions et d’obtenir une réponse.

M. Lang: Il faut en effet prendre des décisions lorsque 
des mandats spéciaux sont accordés. Nous devrions nous 
montrer raisonnables en ce qui concerne les délais pour 
l’obtention des fonds selon les modalités normales. Or, 
il aurait été déraisonnable de s’attendre à ce que le 
Parlement règle ce problème une heure après le Discours 
du Trône. Nous avons donc décidé qu’il fallait un certain 
lapse de temps.

M. Fleming: Donc votre décision de revenir devant le 
Parlement a été prise compte tenu des montants et de la 
date à laquelle il serait épuisé.

M. Lang: C’est exact.

M. Fleming: Très bien. Donc, lorsqu’il est question 
d’urgence en la matière, la date limite a été fixée après 
mûre réflexion?

M. Lang: C’est exact.

M. Fleming: Très bien.
Bien que certains points soient peut-être irrecevables 

ils ont néanmoins été soulevés par d’autres députés. Il 
s’agit notamment de la date de la déclaration elle-même. 
Est-ce bien exact que M. Mackasey, le ministre de 
l’époque, ait fait une déclaration en date du 6 octobre 
annonçant que le gouvernement serait dans l’obligation 
de trouver cet argent? D’aucun ont prétendu que le pays 
n’était pas au courant de la situation avant les élections 
c’est pourquoi j’estime qu’il est important de faire le 
point. Donc bien avant les élections et notamment le 
6 octobre la chose a été rendue publique lors d’une 
conférence de presse. Je ne me souviens pas exactement 
car j’étais en pleine campagne électorale à l’époque.

M. Lang: C’est exact. M. Mackasey a tenu une confé­
rence de presse le 6 octobre au cours de laquelle il a 
exposé cette question.
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Mr. Fleming: Then it was released generally? M. Fleming: Cela a donc été rendu public?


